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In a ballad of bride-stealing we arc told that she has become a
Tatar (Xesselimnn 204,1: the detail is the more to be treasured
because it is so rare; thoush one hardly knows whether to infer that
the song is ancient, or that it has wandered in from the Ukraine.
Any attempt to rlx the age of the Latvian epigrams is defeated
by their brevity. There are niece shreds of evidence attached to
those of Lithuania, though they are not easy to clarify. One piece
collected by Juskevic (Lid. Dajnos 1162), entitled Five Brothers,
relates the sufferings of prisoners driven into Tilsit and flogged to
death with green willow withes. There are no notes as to arms and
accoutrements, but the tyrants are called crusaders. That being
so, they can hardly be other than knights of the Teutonic Order,
whose power was shattered at the battle of Tannenberg in 1410.
It is presumptive evidence that the 4daina' was already an estab-
lished form in the early fifteenth century, though we must admit
that the case rests on a single word. Apart from this instance, when
allusions can be caught, it is to events of the eighteenth and nine-
teenth centuries: to an attack on Danzig, which may have been
that of 1734 (Xesselmann 23), in which ravens are depicted bring-
ing back, as in Serbian songs, the white hand of a slain hero; to
Kiistrin or Kunersdorf in 1759; to the battle of Rosieny (Juskevic
102), and to Kosciusko's son (Xesselmann 52). The Russians are
regarded as compatriots, and the foreigners are Germans and
French. The former are usually regarded with sympathy, the latter
as enemies:
The French king's
a mighty robber,
the Prussian king's
a mighty hero.	(Xesselmann 28.)
The historical situation is that of the Napoleonic Wars, from Tilsit
to Montmartre. One singer, unusually generous of detail, tells us
that Yorck faces Bertrand at Wartenburg, Kleist faces Yandamme,
Billow is in Berlin, and Bliicher directs (Juskevic 1150). Pats
BlukeriSy 'Father Blucher', is as familiar to Lithuanians as to Ger-
mans, and the situation is summed up that 'were Bliicher not alive,
the Prussian land were destroyed'. One seldom encounters a ballad
that praises the French at the expense of the Germans (Juskevic
1106), though that may accord with the sympathies of Lithuanians
in the days of Jena, while there was still small risk of the invasion
of Russia. A similar inference as to date may be made from the
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